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出國計畫主辦機關           聯絡人       電話

國軍退除役官兵輔導委員會   趙宇新       02-27571376

出國人員姓名  服務機關  單位     職稱   電話

戚錦章        退輔會    會本部 副秘書長 02-27571309
趙宇新        退輔會    第七處   科長   02-27571376
出國類別：□1考察 □2 進修 □3研究 □4實習 ■5 其他

出國期間：96年6月17日至6月21日 
出國地區：菲律賓

報告日期：96年7月17日

分類號/目：

關鍵詞：

內容摘要：（二百至三百字 ）

1美國海外作戰退協太平洋區會年年向總會提出支持中華民國決議案，今年於議案中，首度提議敦促美國政府給予我國領導人與其他國家元首等同之待遇。

2中華民國與菲律賓在地理上市鄰居，在歷史上是兄弟，在服務退伍軍人事務上兩國是工作夥伴，雙方似可加強交流與合作。
3血幹團成立迄今已歷65年，該團抗敵英勇事略已永昭青史。惟現主要幹部多屬血幹團第二代，戚副秘書長拜會李昭碧指導員時，建議詳細整理團史以利傳承。

4本會宜儘速輔導成立「菲律賓榮光會」，以宣揚國策，服務旅菲退伍袍澤，爭取僑胞對政府之向心及協助拓展實質外交。

本文電子檔已上傳至出國報告資訊網。（http://report.gsn.gov.tw）
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3、 拜會「菲律賓退伍軍人聯合會」總會長奧坎波先生

4、 拜會「旅菲律賓華僑血幹團」指導員李昭碧先生

5、 拜會「菲律賓國防部退伍軍人事務局」局長卡洛萊納先生

參、心得

  一、本會安排駐菲律賓代表處武官李廷盛上校參予本會代表與菲律賓國防部副部長兼退伍軍人事務局局長會談，協助駐外人員提昇工作層面，獲實質成效。

二、菲律賓退伍軍人聯合會總會長奧坎波先生已85歲（出生日：1923年11月23日），是本會多年的老友，健康情形令人擔憂，本會應適時表達關切，並密切觀察後續發展，及可能繼任人選，以利維持兩會友好關係。

三、血幹團成立迄今已歷65年，該團抗敵英勇事略永昭青史。惟現主要幹部多屬血幹團第二代。戚副秘書長拜會李昭碧指導員時，建議詳細整理團史以利傳承，李指導員欣然接受，並指示該團常務理事及秘書長儘速辦理。

肆、建議事項

1、 鑒於美國海外作戰退協現任總會長柯皮斯先生（Mr. Gary Kurpius）有別於以往總會長行程，今年訪問中華民國前，先到中國大陸。此一訊息，顯示該退協有可能改變以往不與共黨國家退伍軍人組織接觸或結盟的歷史。本會宜加強與該退協互動，維護此一良好的高層溝通管道。

2、 菲律賓退伍軍人事務局新任局長一職由國防部副部長卡洛萊納備役中將兼任（原為備役准將戴陽先生，在任3年5個月），組織位階已無形提昇，局長隨時可與國防部長及菲國高層人士接觸，本會允宜與現任局長建立交流互動關係。

3、 本會宜儘速輔導成立「菲律賓榮光會」，以宣揚國策，服務旅菲退伍袍澤，爭取僑胞對政府之向心及協助拓展實質外交。

附錄：

一、於該區會年會致詞中英文稿。

二、菲律賓退伍軍人聯合會簡介。

三、菲律賓華僑血幹團簡介。

四、菲律賓退伍軍人事務局簡介。 

戚錦章副秘書長代表輔導會出席美國海外作戰退伍軍人協會太平洋區會2007年年會報告

1、 目的

戚副秘書長奉核定代表本會應邀於96年6月17-21日赴菲律賓安赫勒斯市（Angeles City）出席「美國海外作戰退伍軍人協會太平洋區會」第41屆年會，並拜會外交部「駐菲律賓代表處」、「菲律賓退伍軍人事務局」、「菲律賓退伍軍人聯合會」及「菲律賓華僑血幹團」等單位。

戚副秘書長偕第七處趙宇新科長於6月17日上午09時30分搭乘長榮航空271班機離華，於上午11時35分抵達馬尼拉國際機場。我駐菲律賓代表處李廷盛武官以及「旅菲華僑血幹團」常務顧問何恭育先生及陳金城先生等人親至機場接機。

活動內容摘述如後：

貳、過程

1、 出席「美國海外作戰退伍軍人協會太平洋區會」年會：

（1） 該區會於6月18日上午10時，假安赫勒斯市綠洲大飯店舉行年會開幕典禮。會場除懸掛「美國海外作戰退伍軍人協會太平洋區會第41屆年會」橫幅外，尚有中、美、菲三國國旗及美海外作戰退協太平洋區會會旗與美國戰俘暨作戰失蹤人員旗。

本會係唯一獲邀參加年會之盟國組織。

（2） 大會在演奏「中、美、菲三國國歌」後，正式開幕。

該退協於會場擺置我國國旗，演奏我國國歌的作為，充分顯示視我為盟友的敬意。
（3） 開幕式程序第一項活動為向陣亡袍澤及被俘失蹤人員默禱致意，這種儀式彰顯了海外作戰退協成員永誌不忘前述未能參加活動袍澤之精神。

本會於榮民節慶祝大會中也有類似儀式。

（4） 該區會本年邀請致詞貴賓計有本會戚副秘書長、美國海外作戰退協前總會長巴納士先生（Past Commander-in-Chief Edward Banas）及美國駐菲律賓大使館退伍軍人事務辦公室主任史凱利先生（Director Jon Skelly）等人。

區會首先邀請前總會長巴納士先生致詞，巴氏代表現任總會長柯皮斯先生（Mr. Gary Kurpius）向區會年來優異的表現致敬，並感謝我國在此一地區對美國盟友之貢獻。

戚副秘書長在致詞中代表  主任委員向全體與會人員說明：「貴會有別於其他的退伍軍人組織，會員們不僅曾在軍中服務，

同時也曾在海外陌生地區，為世界和平、人類福祉、歷史延續、文化傳承而戰。」因此，擁有貴會會員資格就是一項令人
欽佩的榮譽。

戚副秘書長同時也告訴美國友人，多年來，美退協重要幹部每年來華訪問，本會也年年派員出席該退協總會與貴區會之年會。此一作為已形成優良傳統，相信兩會交流互訪、經驗分享，對「告慰往者、安慰長者、與激勵來者」大有助益，我們誓將維繫此優良傳統。

最後，戚副秘書長感謝美國政府於二戰時期對我國軍的援助，並對該退協年年通過支持我國各類議案，表示謝意。

(致詞稿全文詳附錄一)

戚副秘書長於致詞後代表 主任委員致贈薛佛區會長紀念銀盤乙面，表彰其促進與本會友好關係之績效與努力，薛佛區會長也回贈本會乙座玻璃紀念牌。

隨後，美退伍軍人事務辦公室史凱利主任向與會人員報告，美國政府在菲律賓大使館設立退伍軍人事務辦公室，服務照顧旅菲退伍軍人及遺眷17,000人（遺眷1萬人、退伍軍人7千人），其中有3千人屬菲律賓籍（均為二戰時期協同美軍作戰之菲籍人士與遺眷），每月發放美金1千4百萬元。

（5） 薛佛區會長於大會中除了表彰與感謝該區會同仁一年來拓展會務的努力之外，同時表示很榮幸邀請本會代表共襄盛舉，並推崇我國對此一地區和平穩定所作之貢獻以及本會照顧榮民傑出的成就。

薛佛區會長曾受本會邀請於去（95）年雙十國慶來華參訪，在華訪問期間對本會成就印象深刻。

薛佛區會長之繼任者韋伯先生（Mr. Rhett Webber）亦於會後向戚副秘書長表示支持我國，並表達來華參訪之意願。

（6） 薛佛區會長於綠洲大飯店主持午宴。

前總會長巴納士先生於午宴開始前致詞時
表示：「再次感謝本會對該退協人員訪華期間的熱誠接待，並說明太平洋區會本次年會將支持中華民國的議案提交該退協總會第108屆全國年會中決議。（議案主要內容為：敦促美國政府與國會信守台灣關係法；敦促美國政府出售先進防禦性武器予中華民國；支持中華民國加入國際性組織；給予中華民國領導人與其他國家元首等同之待遇。）

其中，「給予中華民國領導人與其他國家元首等同之待遇」一項為該退協首度提議之內容。

午宴後，戚副秘書長代表 主任委員致贈前總會長巴納士先生、薛佛區會長、史凱利
主任、所有卸任區會長、區會全體幹部及其夫人們禮品各乙份，以表謝意。

（7） 年會會期共5天，議程主為報告年度經費使用情形，討論新年度預算編列情形，頒獎績優人員及新舊任幹部交接等。

2、 拜會駐菲律賓代表處吳大使：

（1） 戚副秘書長一行於6月18日下午17時拜會吳大使，轉達本會主任委員及秘書長問候，並感謝代表處協助安排訪菲行程。

（2） 同日晚間1900時，蒙吳大使賜宴款待。餐會中，戚副秘書長向大使簡述本會人員參與「美國海外作戰退伍軍人協會太平洋區會」年會情形，及美國海外作戰退協支持我國之提案內容。

（3） 大使感謝本會協助外交部推展實質外交之貢獻，並建議本會與菲律賓退伍軍人事務局加強合作。大使也欣然同意協助成立菲律賓榮光會。

3、 拜會「菲律賓退伍軍人聯合會」總會長奧坎波先生：

（1） 戚副秘書長一行於6月19日下午前往「菲律賓退伍軍人聯合會」總部，拜會奧坎波先生。

鑒於「菲律賓退伍軍人聯合會」成立於1960年6月18日，適逢該退協成立47週年，戚副秘書長首先代表本會胡主委向奧氏祝賀週年慶，並致贈奧氏本會大樓桌飾乙座。

奧氏是本會的老朋友，於民國73年首度以該退協副總會長身分來華參加「輔導會議」，與本會結識已逾23年，曾7度受邀訪華，為非常友我的菲籍人士。見到老朋友來訪，十分高興。

晤談中，奧氏細數60多年前與我旅菲華僑血幹團成員並肩抗日作戰之往事，對血幹團成員當年英勇事蹟，深表敬佩。

奧氏同時對本會服務照顧榮民之成就給予極高之評價，除盼與本會加強交流外，並慨允協助本會與菲國退伍軍人事務局及其他退伍軍人組織聯繫。

（二）「菲律賓退伍軍人聯合會」簡介，詳附錄二。

四、拜會「旅菲律賓華僑血幹團」指導員李昭碧先生：
（一）戚副秘書長一行於6月20日上午赴「菲律賓華僑血幹團」團部拜會，承蒙該團指導員李昭碧先生、常務理事蔡慶華先生等重要幹部熱誠接待。

（2） 座談會中指導員李昭碧先生及常務理事蔡慶華先生先後致詞，除歡迎戚副秘書長一行蒞菲訪問，細數該團與本會之淵源外，同時也強調該團支持中華民國之堅定立場。

（3） 戚副秘書長除了代表  主任委員向該團先進們長年支持中華民國之愛國情操及於本會初創時期捐建貧困榮民住宅、
捐贈榮民電器用品等義行表達敬意與問候之意，並感謝該團對本會歷年訪菲人員熱誠之接待。戚副秘書長亦建議該團能將該團的歷史更詳細地整理，以利傳承。同時也籲請該團繼續支持我政府。

（血幹團簡介詳附錄三）

（4） 戚副秘書長一行隨後由李指導員及常務理事等陪同前往華僑義山，向該團抗日殉難烈士獻花致敬，追念烈士犧牲奉獻行誼。

五、拜會「菲律賓國防部退伍軍人事務局」局長：

（一）戚副秘書長一行，原訂於6月19日上午拜會卡洛萊納局長，後因卡氏必須出席菲國總統主持之臨時會議，而順延至6月20日下午，改以茶敘方式會面。

（二）戚副秘書長會晤「菲律賓國防部副部長兼退伍軍人事務局局長」卡洛萊納先生時，首先代表胡主委恭賀卡氏榮膺新職，並致贈卡氏本會大樓桌飾乙座及其副局長、執行長、局長秘書等人紀念品各乙份。

（三）戚副秘書長表示，中華民國與菲律賓在地理上是鄰居，在歷史上兩國是兄弟，在服務退伍軍人事務上兩國是工作夥伴，雙方可以加強交流與合作。並向卡氏介紹了本會就學、就業、就醫、就養、及服務照顧等作為，另外還特別介紹本會休閒農場的經營。卡氏聽後，表示及有興趣來華親訪，以瞭解本會作為。原定30分鐘的拜會，因雙方暢談延長至兩小時，充分交換退輔工作心得。

（四）菲律賓退伍軍人事務局隸屬國防部，下轄二個署（補償與退休俸署、國家公墓暨忠烈祠管理署）、一個退伍軍人紀念醫學中心、九個處。

菲律賓退伍軍人事務局與本會最大差異之處在於菲律賓退伍軍人事務局無安養機制，就業輔導業務功能不足，沒有安置事業機構，只有一個退伍軍人醫學中心，且位於馬尼拉都會區，大部分退伍軍人及眷屬醫療保健工作與地區醫院簽約委外辦理。

（該局簡介詳附錄四。）

六、返程

戚副秘書長一行於6月21日下午12時45分搭乘長榮航空272班機返華，於下午14時55返抵國門，順利完成任務。

參、心得

1、 本會安排駐菲律賓代表處武官李廷盛上校參予本會代表與菲律賓國防部副部長兼退伍軍人事務局局長會談，協助駐外人員提昇工作層面，獲實質成效。

2、 菲律賓退伍軍人聯合會總會長奧坎波先生已85歲（出生日：1923年11月23日），是本會多年的老友，健康情形令人擔憂，本會應適時表達關切，並密切觀察後續發展，及可能繼任人選，以利維持兩會友好關係。

3、 血幹團成立迄今已歷65年，該團抗敵英勇事略永昭青史。惟現主要幹部多屬血幹團第二代。戚副秘書長拜會李昭碧指導員時，建議詳細整理團史以利傳承，李指導員欣然接受，並指示該團常務理事及秘書長儘速辦理。

肆、建議

1、 鑒於美國海外作戰退協現任總會長柯皮斯先生（Mr. Gary Kurpius）有別於以往總會長行程，今年訪問中華民國前，先到中國大陸。此一訊息，顯示該退協有可能改變以往不與共黨國家退伍軍人組織接觸或結盟的歷史。本會宜加強與該退協互動，維護此一良好的高層溝通管道。

2、 菲律賓退伍軍人事務局新任局長一職由國防部副部長卡洛萊納備役中將兼任（原為備役准將戴陽先生，在任3年5個月），組織位階已無形提昇，局長隨時可與國防部長及菲國高層人士接觸，本會允宜與現任局長建立交流互動關係。
3、 本會宜儘速輔導成立「菲律賓榮光會」，以宣揚國策，服務旅菲退伍袍澤，爭取僑胞對政府之向心及協助拓展實質外交。

附錄一：

戚副秘書長代表本會出席「美國海外作戰退伍軍人協會太平洋區會」第41屆年會致詞參考稿

巴納士總會長、薛佛區會長、各位貴賓、各位女士、各位先生，

大家早安：

Dear Commander-in-Chief Banas, Commander Schaefer, distinguished guests, ladies and gentlemen: Good morning to you all.
個人應邀向有卓越貢獻的美國退伍軍人致詞，深感愉悅及榮幸。

It is truly an honor and a privilege for me to be invited to address this distinguished group.
謹代表「中華民國行政院國軍退除役官兵輔導委員會」主任委員  胡上將向 貴區會第41屆年會正式開幕，表示由衷的賀忱。

On behalf of Minister Hu, Chen-pu and the rest of the veterans in Taiwan, Republic of China, I offer my sincere congratulations on the auspicious occasion of the opening of your 41st Department Convention.

我們知道「美國海外作戰退伍軍人協會」於1899年成立，迄今已有108年，是貴國第一個退伍軍人組織。

We understand that it has been 108 years since the Veterans of Foreign Wars of the United States (VFW) was founded in 1899. It is your country’s first veterans organization.
貴會更有別於其他的退伍軍人組織，會員們不僅曾在軍中服務，同時也曾在海外陌生地區，為世界和平、人類福祉、歷史延續、文化傳承而戰。因此，擁有貴會會員資格就是一項令人欽佩的榮譽。

What gives the VFW a distinctive niche in all veteran organizations consists in its membership being based not only on simply wearing the uniform, but also serving in an actual war zone in foreign lands. All its members fought for the causes of world peace, the well-being of human race, and the continuation of mankind’s history and culture.  Thus, merely having the VFW membership is a proud honor.

記得，也是貴會會員的艾森豪總統曾說：「各位是和平的堅強捍衛者，是美國國民的表率。如今，海外作戰退協為國家安全的付出，對各位於世界各地軍旅服務的光榮傳統添增榮耀。」

I remember that the US former President Dwight D. Eisenhower, also a member of the VFW, once said, “As strong defenders of peace, you exemplify the highest quality of American citizenship. The record of the VFW, working today on behalf our national security, adds honor to your proud tradition of military service in all parts of the world.”
回憶二戰時期，貴會會員在歐洲戰場與英國同盟，擊敗了納粹德國、解放了法國；在亞洲戰場與我國軍並肩作戰，粉碎了日本軍國主義，解救東北亞及東南亞被日軍佔領的國家。
As I recall, during World War II, many VFW members, allied with the British troops, crushed the German Nazis and relieved France in the Europe Theater; whereas, in Asia many other VFW members fought shoulder to shoulder with Republic of China’s soldiers against the Japanese Imperial forces, smashed the Japanese militarism and freed the Japanese occupied countries in Northeast and Southeast Asia.

我先總統  蔣公，時任中國戰區統帥，當時，我國軍雖然處於非常艱困的狀況，但基於維護人類生命的意義與生活的目的，仍派出我國最精銳的部隊─第五軍、第六軍及第六十六軍─前往中南半島，不僅解救在緬甸仁安羌被日軍圍困的英軍，也對中南半島的全面光復有所貢獻。

Our late President Chiang Kai-shek was the Generalissimo in charge of the China Theater operation back then. Though our own military forces were experiencing difficulties and hardships, Generalissimo Chiang Kai-shek, in view of upholding the meaning of life and the purpose of living for the betterment of mankind, sent our crack troops—the 5th, 6th, and 66th Army Corps—to Indochina to fight the Japanese imperial forces. Our troops not only saved the besieged British troops in Burma, but also contributed to the liberation of Indochina from the ravages of Japanese troops.

回顧歷史之餘，個人要利用這個機會感謝貴國於二戰期間，對我國軍的支援。也要告訴各位，唯有軍人才瞭解軍人；唯有曾在海外作戰的軍人，更深切體會生命的意義與生活的目的。

Aside from harking back to the World War II history, I would also like to take this opportunity to express our gratitude to your great nation for her support to our armed forces during the WWII. Meanwhile, I wish to tell you that only soldiers understand soldiers and that only war veterans know better the meaning of life and the purpose of living.

質言之，曾參加作戰的退伍軍人都是英雄。我們要向所有的英雄致敬。

Simply put, all war veterans are heroes, and we wish to salute all heroes.

我們也知道在1980年，貴會前總會長克魯特先生（Mr. Howard E. Vander Clute）與本會趙故主委聚鈺先生，經由貴區會9957分會成員（Mr. Ray Steele, Mr. Donald O. Webster, and Mr. William Wichmann）等人協助下，於1980年8月18日在芝加哥召開的年會中，共同簽署締結兄弟會，貴會於焉成為我國退輔會第一個兄弟會。

It’s my understanding that with the assistance of Post 9957 members such as Mr. Ray Steele, Mr. Donald O. Webster, and Mr. William Wichmann, the VFW Past Commander-in-Chief Howard E. Vander Clute and our Past Chairman Chao Tsu-yu signed an agreement, entering our two organizations into brotherhood, on August 18, 1980 at the VFW’s National Convention in Chicago. VFW became our organization’s first brotherhood veterans organization.

據說， Mr. Donald O. Webster 及Mr. William Wichmann今天也在座，我們要感謝您以及貴區會成員當年的協助。

I have been told that Mr. Donald O. Webster and Mr.William Wichmann are here today.  We want to thank you and other members of your Department for your assistance on this matter.

資料顯示，自1977年以來，貴退協重要幹部每年來華訪問，本會也年年派員出席貴退協總會與貴區會之年會，此一作為已形成優良的傳統。

Our record shows that your National and Departmental leadership have been visiting with the Republic of China every year since 1977.  Each year, the Veterans Affairs Commission of the Republic of China reciprocates the visits of the VFW leadership by sending a delegation to attend your annual Department Convention and VFW National Convention. This has become an admirable tradition.

吾人咸信兩會的交流互訪、經驗分享，確實有助於「告慰往者、安慰長者、與激勵來者」，我們也誓將維繫此一優良傳統。

We are convinced that the exchange of visits and sharing of work experience between our two organizations is indeed of great help to honor the deceased, comfort the aged and encourage the young.  We pledge to uphold this excellent tradition.

貴區會於1966年成立以來，會員們無私地協助貴區會

同仁及其眷屬、不斷地服務社區、堅定地支持美國三軍、以及努力地促進世界親善與和平。這就是貴國的傳統精神，也就是我們的學習典範。

Ever since the founding of your Department in 1966, members of your Department have selflessly assisted your fellow members and their families; continuously served your communities; adamantly supported your military; and tirelessly promoted peace and good will on earth. That signifies America’s traditional ethos. Therefore, your Department is a paragon for us to emulate.

另外，貴區會及總會於每年年會中均通過支持我國重返

國際組織以及敦促貴國政府繼續出售我國防禦性武器的建議案。為此，我國政府更要向各位表達最誠摯的謝意。

Besides, our government would like to thank you for passing resolutions in support of the Republic of China by urging the US government to support our bid to re-enter world organizations and to sell us the advanced defensive weaponry over many years.
最後，我要告訴各位，我國的榮民袍澤以能與「美國海外作戰退伍軍人協會」結交為榮；我們也將盡全力與各位共同維持此一地區的自由與和平。

We would also like to take this special opportunity to let you know that our veterans have always been proud of our association with the VFW; we will spare no efforts to work closely with you to maintain peace and freedom in this region.

謹祝  貴區會第41屆年會順利成功！各位女士、先生

健康快樂、工作順心。謝謝各位。

In closing, we offer our best wishes for the success of your 41st Department Convention, and to all ladies and gentlemen, good health, happiness, and success in all your endeavors. Thank you.

現在本人要代表  胡主任委員致贈薛佛區會長一個紀念銀盤，感謝他致力提昇貴我兩會之友誼與合作。

Now, in appreciation of the efforts that Commander Schaefer has made in enhancing the friendship and cooperation between our two organizations, I would like to present him a commemorative silver plate on behalf of Minister Hu, Chen-pu.

附錄二：

「菲律賓退伍軍人聯合會」簡介

菲律賓退伍軍人聯合會（簡稱菲退協）成立於1960年6月18日，是政府註冊的公益財團法人機構。

與「菲國退伍軍人銀行」、「二戰與其他戰役參戰退伍軍人信託基金董事會」、「國防部退伍軍人事務局」、「菲律賓退伍軍人投資發展公司」及「退伍軍人紀念醫學中心」等單位有橫向聯繫之關係。

該退協也是「世界退伍軍人聯合會」以及「東南亞國協退伍軍人聯盟」之成員組織。

該退協主要成員如下：

總會長：奧坎波先生（Emmanuel V. De Ocampo）

副總會長：安德列斯先生（Peregrino M. Andres）

秘書長：聖米辜耶爾先生（Francisco T.San Miguel）

財務長：羅培茲先生（Orestes F. Lopez）

稽核長：巴祂優啦先生（Charlemagne Y. Batayola）

會計長：布耶拉勉都啦先生（Vicente R. Buenaventura）

法務顧問：巴馬難（Manuel R. Pamaran）

該退協設有15個區會、185個支會集1379個分會，現有會員約66,000人。

總會長奧坎波先生是本會的老朋友，於民國73年首度以該退協副總會長身分來華參加「輔導會議」，與本會結識已逾23年，曾7度受邀訪華，為非常友我的菲籍人士。

附錄三：

菲律賓華僑血幹團簡介

第二次世界大戰日寇發動太平洋戰爭期間，日軍於一九四一年十二月八日偷襲美國珍珠港海軍基地得逞後，矛頭旋即指向菲律賓，日本軍機濫炸馬尼拉等地：我中華民國駐菲總領事楊光泩博士為護僑抗敵，號召僑社組織「青年戰時服務隊」，於空襲後執行救護工作。日寇於一九四二年元月二日攻陷馬尼拉，我駐菲總領事楊光泩博士暨七位忠貞館員與僑社領袖多人遭拘捕殺害。日寇罔顧國際公法，濫殺無辜暴行，激起我旅菲愛國僑民之憤慨，遂於一九四二年四月間，由國民政府軍政部福建南平第十三兵員補充訓練處受訓返菲學員陳烈德、蔡我圈、蔡由等人密議組織地下抗日武力，招募志士、籌資金、集槍械，於是年五月間聯合「青年戰時服務隊」成員成立「華僑忠魂社」，為血幹團之濫觴。

復於一九四二年九月十八日擴大组織改為「菲律濱華僑戰時血幹團」，發表宣言呼籲僑胞共同抗日圖存，展開「抗日鋤奸」工作。十月十日再創刊「導火線」周刊宣揚抗戰、報告戰情、鼓舞民心、堅定抗戰必勝信心，振奮僑情；時團員有八百餘人之多。

一九四三年六月十六日，血幹團在馬里拉市首度執行鋤奸行動，敵偽首要伏法。消息傳出，全僑稱快，奸偽喪胆。愛國青年紛紛秘密參加抗日鋤奸行列，日軍深受打擊，遂大舉搜捕我抗日份子；血幹團首當其衝，志士不幸犧牲者時有所聞。血幹團雖屢遭打擊，惟愈挫愈勇，愛國志士相繼加入血幹團，團員乃增至一千零八人，為當時菲華抗日地下團体之最。

迨一九四四年美軍在太平洋反攻節節勝利，血幹團將實力分散至南北呂宋、農村地區，並派員與山區美菲游擊隊建立聯繫，與美菲游擊隊並肩作戰。並於一九四五年二月上旬配合登陸美軍作戰收復馬里拉市，血幹團部隊一百五十九人，復由美軍整編開往戰地掃蕩殘敵，直至日寇無條件投降，始解甲歸田。血幹團自成立至日寇投降為止歷經三載，期間犧牲團員共壹佰壹拾貳位。

菲律賓光復後，血幹團改為民眾團體，廣徵才俊繼續服務僑社、辦學校、推行公益活動不遺餘力。團員之多曾達七千餘人，服務社會，志節不移。成立迄今已逾一甲子，現為我旅菲僑社中最支持中華民國政府之團體。

附錄四：

菲律賓退伍軍人事務局簡介 

一、沿革：

菲律賓照顧退伍軍人體制濫觴於1918年2月通過立法給予月俸以照顧參加革命戰爭傷殘退伍軍人。於1939年1月1日成立退伍軍人退俸理事會（Board of Pension for Veterans）負責發放月俸給所有曾參戰之退伍軍人。俟後於1946年10月18日國家法案第65號通過立法，於國防部內設置菲律賓退伍軍人理事會（Philippine Veterans Board），制定了菲律賓退伍軍人人權法案（Filipino Veterans Bill of Rights）賦予教育補助、傷殘補償、死亡撫恤、任公戚副秘書長考試加分優待等權益。於1946年10月至1972年9月間陸續成立退伍軍人賠償委員會（Veterans Claims Commission）、退伍軍人權益追補委員會（Veterans Backpay Commission）、菲律賓退伍軍人事務署（Philippine Veterans Administration）等機構，並於1972年10月合併前述三機構而成為菲律賓退伍軍人事務局（Philippine Veterans Affairs Office），隸屬菲律賓國防部(Department of National Defense)。
二、任務：

為增進退伍軍人一般福利，並對其英勇事蹟永誌不忘，本局將以最大的奉獻精神、最佳的工作效率與最大的熱誠提供退伍軍人權益與服務。同時與退伍軍人組織建立堅強的夥伴與合作的關係，俾以匯集力量建立長期互惠的夥伴關係。並提供本局職員工發揮最大潛能的機會，教導職員工本局工作方向與優先順序，並灌輸同仁專業、愛國心、誠實正直、犧牲奉獻、與樂業的價值觀。主要服務工作分為退伍軍人權益、醫療保健、與國家公墓暨忠烈祠等三大類。

三、職員工人數：

現有2千餘人職員工，局本部約350人，醫療保健部門（榮民紀念醫學中心）1516人，以及國家公墓暨忠烈祠管理署72人、地區服務處76人。 

四、預算編成：15億披索（約新台幣12億餘元）。

五、退伍軍人定義：凡於菲律賓-西班牙革命戰爭、菲律賓-美國戰爭、第二次世界大戰、韓戰、越戰、剿叛軍等戰役中在菲律賓三軍服務之退伍軍人，或於菲律賓三軍服務滿6年以上且光榮退伍人員，以及二戰期間從事游擊反日作戰，經美國政府及菲律賓政府承認之游擊隊人員皆可視為退伍軍人。菲律賓現採募兵制。

六、現有退伍軍人人數：

至2007年1月為止，全國退伍軍人63,746人，連同眷屬及遺眷可支領權益補助251,997人。現在在世第二次世界大戰退伍軍人有46,329人、韓戰退伍軍人140人、越戰63人。每年平均763位退伍軍人亡故，每年平均新進退伍軍人及眷屬約5000人。

七、組織現況：

局本部設局長室、副局長室、傷殘等級評鑑委員會（Disability Rating Board）、退伍軍人事務委員會、華盛頓特區退伍軍人事務辦公室、資訊中心、國家公墓暨忠烈祠管理署、補償與退休俸署、退伍軍人紀念醫學中心、財務管理處、行政處、法規暨徵信處、專案計劃處、綜合業務處、教育補助權益處、就業輔導與職訓處、特別補償處以及退休俸與慰問金發放處。其職掌如下：
（一）退伍軍人紀念醫學中心：
主要任務為負責提供菲律賓退伍軍人及其眷屬以及部分民眾醫療與醫護之服務。另外尚肩負教育訓練、醫學研究與義診等任務。醫學中心佔地55公頃，由美國政府出資940萬美元於1952年起造，1955年完工啟用。紀念醫學中心有700張病床，其中70張病床開放給一般民眾，目前美國每年提供5000美元給醫院做設施維護經費。
（二）補償與退休俸署：

下轄6個處，分別為專案計劃處、綜合權益業務處、教育補助權益處、就業輔導與職訓處、特別補償處以及退休俸與慰問金發放處以及14個地區服務處、20個地區聯絡辦公室，對退伍軍人及其眷屬提供各類權益核發之服務。
（三）國家公墓暨國家忠烈祠管理署：

負責行政管理、建造、及維護6個國家忠烈祠（national shrine，內含1個國家公墓），現有72個職員工，負責提供退伍軍人及有資格的榮眷喪葬服務。6個國家忠烈祠（Balantang Memorial Cemetery National Shrine, Ricarte National Shrine, Capas National Shrine, Mt. Samat Shrine, Kiangan Shrine, Libingan Ng Bayani）分布於Jaro, Iloilo; Batac, Llocos Norte; Capas, Tarlac; Pilar, Bataan; Kiangan, Lfugao Province; 與Taguig, Metro Manila等地。
（四）傷殘等級評鑑委員會：

負責審核退伍軍人因公或因戰殘疾等級申請案之審理。
（五）華盛頓特區退伍軍人事務辦公室：

負責與美國退伍軍人事務部協調、聯絡二戰菲裔美軍及二戰以來美軍菲裔眷屬權益與補償等業務。
（六）專案計劃處：

負責處理各項專案計劃擬定工作。
（七）財務管理處： 

負責預算編列、會計、稽核、出納等業務。
（八）行政處：

負責局本部行政業務。
（九）法規暨徵信處：

負責法規制定、法律案件處理以及暨權益冒、溢領調查工作。
（十）綜合權益業務處：

        負責教育補助、醫療補助、老人補助、殘疾與撫恤等權益以外的雜項權益補助業務。
（十一）資訊中心：

         責退伍軍人及眷屬資料登錄、建檔、各辦公室電腦硬軟體裝設維護等事宜。

（十二）教育補助權益處：

          伍軍人及眷屬教育補助權益事宜。

（十三）退休俸與慰問金發放處：

負責處理發放65歲（含）以上退伍軍人退休俸與慰問金事宜。

（十四）特別補償處：

負責處理發放因公或因戰殘疾退伍軍人權益補助金或亡故退伍軍人 眷撫恤金，以及70歲以上退伍軍人（視同因公殘疾）權益補助。

（十五）就業輔導與訓練處：

          退伍軍人就業輔導推介與職業訓練事務。

八、醫療保健：

（一） 退伍軍人紀念醫學中心及與退伍軍人事務局簽約之420個地區醫院提供退伍軍人及其眷屬醫療、醫護與保健服務。就醫人員資格：退伍軍人及眷屬、未改嫁之遺眷、退伍軍人未成年子女、退伍軍人罹患身心障礙子女、退伍軍人父母等人員。

（二）一般門診可享醫療保健權益人員優先順序如下：

第一順位因公傷殘支領殘疾補助金之退伍軍人

第二順位因公傷殘需要立即就醫退伍軍人

第三順位非因公殘疾退伍軍人

第四順位退伍軍人眷屬

第五順位其他奉國防部退伍軍人事務局規定核可人員

  （三）醫療經費補助項目

1.住院全額補助伙食費及住院費。

2.醫藥補助

3.診斷治療費用補助

九、權益服務：

菲律賓退伍軍人事務局下轄14個地區服務處，20個聯絡辦公室，另外於駐美大使館內設有1個退伍軍人事務辦公室。主要服務工作項目臚列於下：

(一)傷殘補助（Disability Pension Benefit）

提供服正規役期間因公傷殘且光榮退伍人員補助金，月支1700披索，已婚有眷者，主眷月支500披索、未成年子女每人月支補助500披索。另外年屆70歲榮民視同傷殘可享有前述權益補助金。

退伍軍人因公傷、殘、疾補助等級由30%~100%分八級，

傷殘30%者每月補助1000披索

傷殘40%者每月補助1100披索

傷殘50%者每月補助1200披索

傷殘60%者每月補助1300披索

傷殘70%者每月補助1400披索

傷殘80%者每月補助1500披索

傷殘90%者每月補助1600披索

傷殘100%者每月補助1700披索

(二)老人生活津貼（Old Age Pension Benefit）：

凡滿65歲榮民自1995年1月1日起可每月支領1500披索，每年增加500披索，直至上限5000披索為止。（如榮民亡故，其遺眷可支領此項生活津貼。如遺眷改嫁便喪失此項權益資格）。

(三)喪葬補助權益（Burial Assistance Benefit）：

提供亡故榮民直系子女喪葬補助金1萬披索以及覆蓋棺木國旗乙面，補助金發給實際支付該榮民喪葬費用的子女。受益人必須於榮民亡故兩年以內提出申請，逾期無效。

（四）教育補助權益（Educational Benefit）：

提供退伍軍人及其眷屬學雜費教育補助。

（五）撫恤金（Death Pension）：

  提供因公殉職、或因公傷、殘、疾致死退伍軍人以及死於監牢裡政治犯遺眷撫恤金每月1000披索、未婚子女每人每月1000披索、以及父母親每月各1000披索。

十、國家公墓暨忠烈祠喪葬服務

目前有6個國家忠烈祠（內含1個國家公墓），歷次戰爭中殉職之菲律賓軍人、抗日游擊隊員與二戰時期美國在菲律賓亡故之戰俘分別入祠於此6個忠烈祠。不符合葬於國家公墓或入忠烈祠一般亡故榮民，退伍軍人事務局提供覆棺國旗乙面與喪葬補助金1萬披索。

十一、菲律賓退伍軍人事務局與本會最大差異之處在於菲律賓退伍軍人事務局無安養機制，就業輔導業務功能不足，沒有安置事業機構，只有一個退伍軍人醫學中心，且位於馬尼拉都會區，大部分退伍軍人及眷屬醫療保健工作與地區醫院簽約委外辦理。
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